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1 �anga

Ap�valga

�iame vadove pateikiama �Covidien� WarmTouch� konvekcin s �ildymo 
sistemos, kuri  sudaro �Covidien� WarmTouch� konvekcinis �ildymo 
blokas ir tam skirtos WarmTouch antklod s, naudojimo informacija. Prie� 
naudodami �ildymo sistem , atid�iai perskaitykite �  operatoriaus vadov . 
Naujausi  �io vadovo versij  galite atsisi sti i�:

www.covidien.com

Saugos informacija

�iame skyriuje pateikiama visa su �ildymo bloku susijusi saugo informacija. 
Tam tikrose vadovo vietose kaip atmintin s kartotinai pateikiami sp jimai ir 
atsargumo priemon s. Prie� prad dami naudoti �ildymo blok  perskaitykite 
�i  saugos informacij .

Saugos simboli  apibr �imai

1 lentel . Saugos simboli  apibr �imai

Simbolis Apibr �imas

SP JIMAS

sp jimais naudotojai persp jami apie galimas sunkias pasekmes 
(mirt , su�alojim  arba nepageidaujamus rei�kinius) pacientui, naudotojui 
arba aplinkai.

Atsargiai

Atsargumo priemon mis naudotojas raginamas imtis atitinkam  saugaus ir 
veiksmingo gaminio naudojimo veiksm .

Pastaba

Pastabose pateikiamos papildomos gair s arba informacija.
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sp jimai

SP JIMAS
Galimas sprogimo pavojus. Nenaudokite gaminio, jeigu patalpoje yra degi  
anestetik , arba deguonies prisotintoje aplinkoje.

SP JIMAS
Galimas elektros sm gio pavojus. Patikimai �eminti galima, tik jeigu �ildymo 
blokas jungtas  atitinkam  elektros lizd  su apsauginiu �eminimu.

SP JIMAS
Neatjunkite �arnos. �arnos antgalis vis  laik  turi b ti prijungtas prie 
WarmTouch� antklod s, nes kitaip galima nusideginti.

SP JIMAS
Galimas nudegimo arba infekcijos pavojus. Neleiskite �ildomajai antklodei 
prisiliesti prie atvir  �aizd . Naudojant �ildymo sistem  visos paciento 
�aizdos turi b ti u�dengtos.

SP JIMAS
Galima nudeginti pacient . B kite atsarg s ir apsvarstykite galimyb  
nutraukti naudojim  pacientams kraujagysli  operacij  metu, kai u�spausta 
gal n s arterija. Nenaudokite �ildymo sistemos ant i�emini  gal ni .

SP JIMAS
�ildymo bloko �arna, prisilietusi prie paciento, gali nudeginti.

SP JIMAS
Galimas gaisro pavojus. Saugokite, kad antklod s audinys nekontaktuot  su 
lazeriu arba aktyviuoju elektrochirurginiu elektrodu.

SP JIMAS
�ildymo sistemos naudojimo metu nuolat steb kite paciento temperat r . 
Parinkdami ir pritaikydami temperat ros parametrus vadovaukit s klinikine 
nuovoka, pagr sta paciento su�ildymo poreikiu ir jo atsaku  gydym .
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SP JIMAS
Naudojant �ildymo sistem  pacientams, kuriems u�d ti transderminiai 
vaistiniai pleistrai, gali pagreit ti vaisto patekimas  organizm  ir tai gali 
pakenkti pacientui.

SP JIMAS
Nuo �ilumai laid�i  med�iag  (pvz., vandens, gelio ir pana�i  med�iag ) 
paciento k no temperat ra i�jungus �ildymo blok  gali suma� ti.

SP JIMAS
Nenaudokite �ildymo sistemos magnetinio rezonanso vaizdavimo (MRV) 
skenavimo metu.

SP JIMAS
Su �ildymo sistema naudojant kitus, nei �iame vadove nurodyti, reikmenis 
arba kabelius, rangos veikimas gali neatitikti skyriuje Elektromagnetinis 
suderinamumas (EMS) 60 psl pateikiam  specifikacij .

SP JIMAS
Nenaudokite �ildymo sistemos, u�d tos ant kit  rengini .

SP JIMAS
Nenaudokite �ildymo sistemos �alia kit  rengini . Jeigu toks naudojimas 
nei�vengiamas, i� prad�i  patikrinkite, ar �ildymo sistema netrikdomai veikia 
numatytoje konfig racijoje.

SP JIMAS
WarmTouch� antklodes naudokite, tik kaip nurodyta. Tiksliai laikykit s su 
antklod mis pateikiam  naudojimo instrukcij , susijusi  su tinkamu darbu ir 
pad ties nustatymu.

SP JIMAS
WarmTouch� antklod s skirtos naudoti tik vienam pacientui.

SP JIMAS
Po kiekvieno naudojimo �ildymo blok  i�valykite, kaip apra�yta �iame 
vadove.
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SP JIMAS
Jeigu �ildymo sistema sugenda arba staiga pakinta jos veikimas, nutraukite 
jos naudojim . Informuokite pardavimo ir (arba) techninio aptarnavimo centr . 
Bloko technin  aptarnavim  turi atlikti kvalifikuotas technin s prie�i ros 
specialistas pagal proced ras, pateikiamas techninio aptarnavimo vadove.

SP JIMAS
Galimas elektros sm gio pavojus. Siekiant suma�inti elektros sm gio 
pavoj , nenuimkite u�pakalinio korpuso skydo. Techninio aptarnavimo 
darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas.

SP JIMAS
�io renginio modifikuoti negalima.

Atsargumo priemon s

Atsargiai
Federaliniai statymai (JAV) riboja �ildymo sistemos naudojim  ir leid�ia j  
parduoti tik gydytojams arba j  u�sakymu.

Atsargiai
WarmTouch� antklodes galima naudoti tik su WarmTouch �ildymo bloku. 
Nem ginkite su �ildymo bloku naudoti kit  tip  antklod�i . Taip pat 
nem ginkite naudoti WarmTouch antklod�i  su kit  tip  �ildymo blokais.

Atsargiai
Ant �ildymo bloko, jo reikmen , jung i , jungikli  arba korpuso kiaurymi  
negalima purk�ti, pilti arba la�inti joki  skys i .

Atsargiai
HEPA filtr  privaloma keisti kas 2 000 darbo valand  arba kas 365 dienas, 
priklausomai nuo to, kuris terminas ateina grei iau. Filtr  pakeisti turi 
kvalifikuotas specialistas. Keitimo instrukcijas �r. techninio aptarnavimo 
vadove.
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Atsargiai
Kit  netoliese naudojam  prietais  skleid�iami elektromagnetiniai trikd�iai 
(EMT) gali neigiamai veikti �ildymo sistemos darb  arba atvirk� iai. 
Pasteb jus neigiam  s veik  reikia pam ginti padidinti atstum  tarp 
prietais , kitaip i�ved�ioti kabelius arba jungti prietaisus  atskirus skirting  
elektros grandini  lizdus. �r. Elektromagnetinis suderinamumas (EMS) 
60 psl

Atsargiai
�ildymo bloko USB prievadas yra skirtas naudoti tik kvalifikuotiems 
darbuotojams, atliekantiems technin  aptarnavim . Paciento terapijos metu 
USB kabelis negali b ti prijungtas prie �ildymo bloko.

Atsargiai
staiga turi vadovautis vietos vald�ios potvarkiais ir antrinio apdirbimo 

instrukcijomis, taikytinoms filtro ir prietaiso komponent  i�metimui arba 
antriniam perdirbimui bei gaminio naudojimo pabaigai.
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�ym jimuose vartojami simboliai

2-oje lentel je nurodytos simboli , vartojam  ant �ildymo bloko arba jo 
gabenimo etiket s, reik�m s.

2 lentel . Ant �ildymo bloko ir gabenimo etiket je esantys simboliai

Simbolis Apra�ymas Buvimo vieta

�ildymo 
blokas

Gabenimo 
etiket

Tik pagal recept X X

Neatjunkite �arnos. �arnos antgalis turi b ti prijungtas 
prie WarmTouch� antklod s. Nesilaikant �io reikalavimo 
gali b ti nudeginti asmenys.

X

Nenaudokite magnetinio rezonanso vaizdavimo (MRV) 
metu.

X X

Apsaugos nuo elektros sm gio laipsnis:

I klas s apsauga, BF tipo pridedamoji dalis

X

Rekomenduojama �i r ti kartu tiekiamuose 
dokumentuose

X X

B tina �i r ti kartu tiekiamuose dokumentuose X X

Maitinimo tampos r �is: kintamoji srov  (~) X

Potencial  i�lyginimo laido gnybtas

Naudojamas kaip �ildymo bloko elektrinio �eminimo 
prieiga atliekant elektrosaugos bandymus

X

Universalios nuosekliosios magistral s (angl. �Universal 
Serial Bus�, USB) prievadas

(Naudoja tik kvalifikuotas specialistas, atliekantis technin  
aptarnavim ).

X

Laikyti sausoje vietoje X X

Temperat ros apribojimai (gabenimas/laikymas): 
nuo -40 °C iki +70 °C (-40 °F iki +158 °F)

X
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Temperat ros apribojimai (naudojimas): 
nuo +18 °C iki +28 °C (+64,4 °F iki 82,4 °F)

X

Santykinio dr gnio apribojimai (gabenimas/laikymas): 
nuo 10 % iki 95 % (be kondensato)

X

Santykinio dr gnio apribojimai (naudojimas): nuo 15 % iki 
85 % (be kondensato)

X

Atmosferos sl gio apribojimai (gabenimas/laikymas): 
12�106 kPa

X

Atmosferos sl gio apribojimai (naudojimas): 
70�106 kPa

X

CE � atitikties Europos S jungos reikalavimams �enklas

0123 � TÜV SÜD Product Service GmbH (paskelbtoji 
staiga)

Rodo atitikt  Medicinos prietais  direktyvai 93/42/EEB

X X

CSA � Kanados standart  asociacijos sertifikato �enklas X

galiotasis atstovas Europos Bendrijoje (EB) X X

Serijos numeris X X

Katalogo numeris X X

Gamintojas X X

Pagaminimo data X X

Tinkamai utilizuoti elektros ir elektronin s rangos 
surinkimo vietose (EE A direktyva)

X

2 lentel . Ant �ildymo bloko ir gabenimo etiket je esantys simboliai (T sinys)

Simbolis Apra�ymas Buvimo vieta

�ildymo 
blokas

Gabenimo 
etiket
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Kaip gauti technin  pagalb

Jeigu reikia technin s pagalbos arba norite u�sakyti atsargines dalis arba 
papildomus naudojimo vadovus, kreipkit s  �Covidien� techninio 
aptarnavimo centrus arba vietos �Covidien� atstovyb .

Kreipdamiesi  bendrov  �Covidien� d l gedim  �alinimo arba techninio 
aptarnavimo pateikite informacij , nurodyt  skyriuje Serijos numeris ir 
sistemos informacija 54 psl.

�Covidien� techninio aptarnavimo centrai

Covidien Argentina

Aguero 351
Capital Federal - 1171 ABC
Argentina
Tel.: (5411) 4863-5300
Faksas: (5411) 4863-4142

Covidien Asia

Singapore Regional Service 
Centre
15 Pioneer Hub, #06-04
Singap ras 627753
Tel.: (65) 6578 5288
Faksas: (65) 6515 5260

Covidien Australia

52A Huntingwood Drive
Huntingwood, NSW 2148 
Australija
Tel.: (+61) 1800 - 350702
Faksas: (+61) 2967 - 18118

Covidien Austria GmbH

Campus21
Europaring F09402
Brunn am Gebrige
A-2345 Austrija
Tel.: (+43) 2236 - 3788 39
Faksas: (+43) 2236 - 3788 3940

Covidien Belgie S.A.-N.V.

Generaal De Wittelaan 9/5
Mechelen
2800
Belgija
Tel.: +32 152 981 37
Faksas: +32 152 167 83

Covidien Brazil

Av. Das Nações Undias 12995
Andar 23 - Brooklin
São Paulo, SP
Brazilija 04578-000
Tel.: (5511) 2187-6200
Faksas: (5511) 2187-6380

Covidien Canada

19600 Clark Graham 
Baie d'Urfe, QC, H9X 3R8
Kanada
Tel.: 1-514-695-1220, 
pl tinys 4004
Faksas: 1-514-695-4965

Covidien Chile

Camino lo Boza (Ex 8395)
Pudehuel
Santiago

il
Tel.: (562) 739 - 3000
Faksas: (562) 783 - 3149

Covidien China

2F, Tyco Plaza
99 Tian Zhou Rd
�anchajus 200233
Kinijos Liaudies Respublika
Tel.: (+86) 4008 1886 86
Faksas: (+86) 2154 4511 18

Covidien Colombia

Edificio Prados de la Morea
Carretera Central Del Norte
(Cra 7a) Kilometro 18,
Chia-Cundinamarca
Bogota, Kolumbija
Tel.: (571) 619-5469
Faksas: (571) 619-5425

Covidien Costa Rica

Global Park, Parkway 50
La Auroa de Heredia
Kosta Rika
Tel.: (506) 2239 - 5386
Faksas: (506) 2239 - 5319

Covidien ECE

Prosecká 851/64
190 00 Praha 9

eská republika
Tel.: +420 239 000 711
Faksas: +420 239 000 437
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Covidien Danmark A/S

Langebrogade 6E, 4. sal
1411 København K
Danija
Tel.: +45 702 753 50
Faksas:+45 702 756 50

Covidien Deutschland 
GmbH

Technisches Service Center
Raffineriestr. 18
93333 Neustadt / Donau
Vokietija
Tel.: + 49 944 595 93 80
Faksas: + 49 944 595 93 65

Covidien ECE

Galvaniho 7/a
821 04 Bratislava
Slovakia
Tel.: +421 248 214 573
Faksas: +421 248 214 501

Covidien Finland Oy

Läkkisepäntie 23
00620 Helsinki
Suomija
Tel.: +35 896 226 84 10
Faksas: +35 896 226 84 11

Covidien France SA

Parc d'affaires Technopolis
Bat. Sigma, 3 Avenue du 
Canada
LP 851 Les Ulis
91975 Courtaboeuf Cedex, 
Pranc zija
Tel.: +33.169.821.416
Faksas: +33.169.821.532

Covidien Hong Kong

Unit 12 - 16, 18/F
BEA Tower
Millennium City 5
4187 Kwun Tong Road
Kwum Tong,
Kowloon, Honkongas
Tel.: + 852 3157 7299
Faksas: + 852 2838 0749

Covidien India

10th Floor Building No 9B
DLF Cyber City Phase III 
Gurgaon
Haryana - 122002
Indija
Tel.: + 91 1244 709800
Faksas: + 91 1244 206850

Covidien Hungary

1095 Budapest
Mariassy u. 7
Magyarorszag
Vengrija
Tel.: + 36 1880 7975
Faksas: + 36 1777 4932

Covidien Ireland

Block G, Ground Floor,
Cherrywood Technology Park,
Loughlinstown
County Dublin, Airija
Tel.: +353 1 438 1613
Faksas: 353 1 439 3039

Covidien Israel

5 Shacham St.
North Industrial Park
Caesarea
38900 Izraelis
Tel.: +97 246 277 388
Faksas: +97 266 277 688

Covidien Italia S.p.A.

Via Rivoltana 2/D
20090 Segrate
Italija
Tel.: +39 027 030 81 31
Faksas: +39 027 031 72 84

Covidien Japan Inc.

Technical Support Center
83-1, Takashimadaira 
1-Chome
Itabashi-ku, Tokyo 175-0082 
Japonija
Tel.: +81 (0) 3 6859 0120
Faksas: +81 (0) 3 6859 0142

Covidien Korea

5F, Hibrand Living Gwan, 
#215,
Yangjae-Dong,
Seocho-Gu
Seoul, Korea
Tel.: +822 570 5459
Faksas: +822 570 5499

Covidien Mexico

Insurgentes Sur # 863, 
Piso 16
Col. Nápoles
Del. Benito Juarez
Mexico, D.F. 03810 Meksika
Tel.: (5255) 5804-1524
Faksas: (5255) 5536-1326

Covidien Nederland BV

Hogeweg 105
5301 LL Zaltbommel
Nyderlandai
Tel.: +31 41 857 66 00 

�Covidien� techninio aptarnavimo centrai (T sinys)
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Covidien Norge AS

Postboks 343
1372 Asker.
Norvegija
Tel.: +47 668 522 22
Faksas: +47 668 522 23

Covidien Panama

Parque Industrial Costa del 
Esta
Calle Primera, Edifio # 109
Panama City, Panama
Tel.: (507) 264-7337
Faksas: (507) 236-7408

Covidien Polska

Al. Jerozolimskie 162
Warszawa. 02-342
Lenkija
Tel.: +48.223.122.130
Faksas: +48.223.122.020

Covidien Portugal Lda.

Estrada do Outeiro de Polima, 
Lote 10-1° Abóboda
2785-521 S.Domingos de 
Rana
Portugalija
Tel.: +35 121 448 10 36/30
Faksas: +35 121 445 1082

Covidien Puerto Rico

Palmas Industrial Park
Road 869 Km 2.0 Bdlg. #1
Cataño, PR 00962
Tel.: 787-993-7250
pl t. 7222 & 7221
Faksas: 787-993-7234

Covidien Russia

53 bld. 5 Dubininskaya Street
Moscow
RUSIJA 119054
Tel.: +70 495 933 64 69
Faksas: +70 495 933 64 68

Covidien Saglik A.S.

Maslak Mahallesi Bilim Sokak 
No: 5, Sun Plaza Kat: 2-3
Sisli, Istanbul 34398
Turkija
Tel.: +90 212 366 20 00
Faksas: +90 212 276 35 25

Covidien South Africa

Corporate Park North
379 Roan Crescent
Randjespark
Midrand, Piet  Afrika
Tel.: +27 115 429 500
Faksas: +27 115 429 624

Covidien Spain S.L.

Business Park World
Trade Center Almeda Park
Edificio 7 - 3ª planta
Plaça de la Pau s/n
Cornellà de Llobregat

Covidien Sverige AB

Box 54
171 74 Solna
�vedija
Tel.: +46 858 56 05 00
Faksas: + 46 858 56 05 29

Covidien Switzerland

Roosstrasse 53
8832 Wollerau
�veicarija
Tel.: +41 44786 5050
Faksas: +41 44786 5010

Covidien Thailand

99 Soi Rubia,
Sukhumvit 42 Road
13 - 14 Fl., Berli Jucker 
Building
Prakanong, Klongtoey
Bangkok 10110, Tailandas
Tel.: +662 2073 - 100
Faksas: +662 657 - 6325

Covidien UK

Unit 2, Talisman Business 
Park
London Road, Bicester
OX26 6HR, Jungtin  
Karalyst
Tel.: +44(0)1869 328092
Faksas: +44(0)1869 327585

Covidien US

15 Hampshire Street
Mansfield, MA 02048 JAV
Tel.: 1.800.635.5267
Tel.: 1.925.463.4635 
(mokamas)

�Covidien� techninio aptarnavimo centrai (T sinys)
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Susij  dokumentai

� Naudojimo instrukcijos � �Covidien� WarmTouch� �ildomoji antklod . 
�iame dokumente, tiekiamame kartu su WarmTouch antklod mis, yra svarbi 
informacija, susijusi su antklod s naudojimu pagal paskirt , darbu su ja, jos 
jungtimis ir pad ties nustatymu.

� Techninio aptarnavimo vadovas � �Covidien� WarmTouch� konvekcinis 
�ildymo blokas. �iame dokumente, skirtame naudoti tik kvalifikuotiems 
specialistams, pateikiamos �ildymo bloko techninio aptarnavimo, bandym , 
naujinimo ir prie�i ros instrukcijos. Techninio aptarnavimo vadove taip pat yra 
schemos, detali  s ra�ai ir siuntimo gamykloje atliekamam techniniam 
aptarnavimui instrukcijos.

Garantiniai sipareigojimai

D l informacijos apie garantinius sipareigojimus kreipkit s  �Covidien� 
techninio aptarnavimo centrus arba vietos �Covidien� atstovyb . 
�r. Kaip gauti technin  pagalb  8 psl.
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2 Gaminio ap�valga

Ap�valga

�ioje dalyje pateikiamas �Covidien� WarmTouch� konvekcin s �ildymo 
sistemos pristatymas ir informacija apie jos savybes, reikmenis, valdiklius ir 
naudojimo reikalavimus.

Gaminio apra�ymas

�ildymo sistema yra hipotermijos terapijos arba profilaktikos priemon , 
skirta naudoti klinikin s paskirties staigose suaugusiems pacientams ir 
vaikams. �ildymo sistem  sudaro elektronin  orap t  (�ildymo blokas), 
per lanks i  �arn  tiekianti su�ildyt  or   lengv  antklod , kuria u�klotas 
pacientas. Su�ildytas oras pasiskirsto antklod je per daug ma�  skylu i , 
per kurias oras gali pasiekti tikslines paciento k no vietas.

Savyb s

� vairios temperat ros nuostatos � naudodamas vairias temperat ros 
nuostatas, sveikatos prie�i ros darbuotojas gali pritaikyti ir reguliuoti terapij  
pagal paciento poreikius.

� Forsavimo re�imas � staigiojo �ildymo re�imu 45 min tiekiamas 
47 °C (116,6 °F) temperat ros oras, po to temperat ra automati�kai 
nukrinta iki 45 °C (113 °F, auk�tos) temperat ros nuostatos.

� HEPA filtras � didelio veiksmingumo daleli  �alinimo i� oro (angl. �High 
Efficiency Particulate Air�, HEPA) filtras i� oro, tiekiamo  �ildom j  antklod , 
pa�alina ne ma�iau nei 99,97 % daleli , kuri  skersmuo 0,3 mikrometrai arba 
didesnis. �ildymo blokas stebi filtro naudojimo trukm  ir nurodo, kada reikia 
keisti filtr .

HEPA filtras � didelio veiksmingumo daleli  �alinimo i� oro (angl. �High HEPA filtras � didelio veiksmingumo daleli  �alinimo i� oro (angl. �High 
Efficiency Particulate Air�, HEPA) filtras i� oro, tiekiamo  �ildom j  antklod , Efficiency Particulate Air�, HEPA) filtras i� oro, tiekiamo  �ildom j  antklod , 
pa�alina ne ma�iau nei 99,97 % daleli , kuri  skersmuo 0,3 mikrometrai arba 
didesnis. �ildymo blokas stebi filtro naudojimo trukm
pa�alina ne ma�iau nei 99,97 % dalelipa�alina ne ma�iau nei 99,97 % daleli , kuri  skersmuo 0,3 mikrometrai arba 

 ir nurodo, kada reikia 
pa�alina ne ma�iau nei 99,97 % daleli
didesnis. �ildymo blokas stebi filtro naudojimo trukm
pa�alina ne ma�iau nei 99,97 % daleli

keisti filtr
1.2.3 p.d.
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� Automatin  apsauga nuo per auk�tos ir per �emos temperat ros � 
nusta ius bet kuri  oro �ildymo nuostat , jeigu paduodamo oro temperat ra 
per nustatyt  laikotarp  yra u� diapazono rib , �ildytuvas ir ventiliatorius 
automati�kai i�jungiami ir pateikiamas pavojaus signalas.

� Neb tinas ve�im lis su blokuojamaisiais ratukais � �ildymo blokui galima 
sigyti transportavimo ve�im l  su ratuk  blokuote (neb tinas). Ratuk  blokuot  
suma�ina ve�im lio judesius sistemos naudojimo metu.

Naudojimo indikacijos

WarmTouch konvekcin  �ildymo sistema (�ildymo blokas ir antklod ) 
yra skirta hipotermijos profilaktikai ir terapijai bei atitinkamos normotermijos 
palaikymui.

Kontraindikacijos

Ne�inomos.

�ildymo sistemos komponentai ir reikmenys

Jeigu norite u�sakyti komponentus ir reikmenis, kreipkit s  �Covidien� 
techninio aptarnavimo centrus arba vietos �Covidien� atstovyb . 
�r. Kaip gauti technin  pagalb  8 psl.

3 lentel . �ildymo sistemos komponentai ir reikmenys

Komponentas Apra�ymas

�Covidien� WarmTouch� 
konvekcinis �ildymo blokas

Elektronin  orap t , tiekianti pa�ildyt  or   �ildom j  
antklod .

�Covidien� WarmTouch� 
�ildomosios antklod s 

�ildomosios antklod s yra skirtos naudoti tik su �ildymo 
bloku. Yra vairiam terapiniam naudojimui skirt  modeli .

HEPA filtras Kei iamasis �ildymo bloko oro filtras.

Maitinimo laidas Atjungiamasis �ildymo bloko maitinimo laidas. Tipas 
priklauso nuo �alies, kurioje naudojama sistema.

Transportavimo ve�im lis 
(neb tinas)

Ve�im lis su ratukais, ant kurio statomas �ildymo blokas 
(neb tinas).

WarmTouch konvekcin  �ildymo sistema (�ildymo blokas ir antklod )  �ildymo sistema (�ildy ) 
yra skirta hipotermijos profilaktikai ir terapijai bei atitinkamos normotermijos yra skirta hipotermijos prof
palaikymui. 1.1 p.d.

Automatin  apsauga nuo per auk�tos ir per �emos temperat ros � Automatin  apsauga nuo per auk�tos ir per �emos temperat ros � 
nusta ius bet kuri  oro �ildymo nuostat , jeigu paduodamo oro temperat ra nusta ius bet kuri  oro �ildymo nuostat , jeigu paduodamo oro temperat
per nustatyt  laikotarp  yra u� diapazono rib , �ildytuvas ir ventiliatorius per nustatyt  laikotarp  yra u� diapazono rib , �ildytuvas ir ventiliatorius 
automati�kai i�jungiami ir pateikiamas pavojaus signalas.

1.3.1 p.d.
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�Covidien� WarmTouch� �ildomosios antklod s

�Covidien� WarmTouch� konvekcinis �ildymo blokas skirtas naudoti tik su 
WarmTouch� antklod mis. WarmTouch antklodes galima saugiai prijungti 
prie �ildymo bloko �arnos antgalio. Tinkamai nukreipti galima antgalio 
kreipiamaisiais elementais ir spaustukais. 

Nem ginkite su �ildymo bloku naudoti kit  tip  antklod�i ; �ildymo sistemos 
funkcionalumas su kitomis antklod mis nei�bandytas, tod l nenusp jamas. 

�ildymo blok  galima naudoti su visomis WarmTouch antklod mis.

Svarbi  informacij  apie tinkam  darb  ir naudojim  �r. naudojimo 
instrukcijose, pateikiamose su �ildomosiomis antklod mis.
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Gaminio i�vaizda

Vaizdas i� priekio

1 pav. Vaizdas i� priekio

1 Operatoriaus pultas 4 �arna

2 Rankena 5 Antgalio dir�elis su spaustuku

3 �ym jimas �Neatjunkite �arnos� 6 Antgalis



Gaminio i�vaizda

 Operatoriaus vadovas  17

Vaizdas i� galo

2 pav. Vaizdas i� galo

1 �ym jimas �Neatjunkite �arnos� 5 Montavimo kanalas (x2)

2 Serijos numerio �ym jimas 6 Orap t s spaustukas (x3)

3 Simboli  etiket 7 Lovos kablys

4 USB prievadas (po dang iu) � skirtas naudoti 
tik kvalifikuotiems darbuotojams atliekant 
technin  aptarnavim

8 Maitinimo laidas
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Operatoriaus pultas

Operatoriaus pulte yra On/Standby ( jungimo/bud jimo) klavi�as, 
daugiafunkcin  ma�oji klaviat ra ir ekranas, kuriame rodoma temperat ros 
ir b senos informacija. Ekrane rodoma �alia esan io klavi�o funkcija. 
Klavi�  funkcijos kinta priklausomai nuo darbo re�imo, kaip apra�yta 
tolesniuose skyriuose.

3 pav. Operatoriaus pultas

1 jungimo/bud jimo klavi�as � paspauskite, jeigu norite perjungti �ildymo blok  
bud jimo re�imu arba gr �inti  parengties re�im . �r. Terapijos prad�ia 38 psl ir 
Gr �imas  bud jimo re�im  43 psl.

2 B senos �viesos diodas � rodo �ildymo bloko darbo b sen . �r. �ildymo bloko 
darbo re�im  ap�valga 37 psl.

3 Ventiliatoriaus i�jungimo klavi�as � paspaudus veikimo metu i�jungiamas 
ventiliatorius. Jeigu tuo metu veikia �ildytuvas, jis i�sijungia automati�kai. 
�r. Gr �imas  parengties re�im  43 psl.

4 Temperat ros/informacijos sritis � pateikia dabartin  �ildomo oro temperat r  (suapvalint  
iki artimesnio 1 °C. �ioje srityje dar gali b ti rodomi �ie simboliai:

Br k�neliai vietoj temperat ros rodmens rodo, kad �ildymo blokas 
veikia parengties re�imu (�ildytuvas ir ventiliatorius i�jungti).

Animuotas simbolis rei�kia, kad ventiliatorius jungtas.

Animuotas simbolis rei�kia, kad �ildytuvas jungtas.
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Pastaba
Paspaudus bet kurios temperat ros nuostatos klavi� , Heat Off (ne�ildymo) 
klavi�  arba Fan Off (ventiliatoriaus i�jungimo) klavi� , ekrane pa�ymima 
atitinkama nuostata, rodanti dabartin  pasirinkt . Pvz., ankstesn je iliustracijoje 
dabartin  pasirinktis yra 34°.

Pastaba
Tinkamai paspaudus klavi�  girdimas lengvas spragtel jimo garsas.

Animuota rodykl  rei�kia, kad temperat ra yra didinama arba 
ma�inama, priklausomai nuo naujos nuostatos. Simbolis 
neberodomas, kai temperat ra yra 1,5 °C didesn  arba ma�esn  
nei naujoji nuostata.

5 Meniu klavi�as � paspaudus pateikiami ekranai, kuriuose galima per�i r ti filtro 
b kl  ir sistemos informacij . �r. Filtro b kl s steb jimas 48 psl ir Serijos numeris 
ir sistemos informacija 54 psl.

Pastaba: �is simbolis yra tik nurodomasis. Meniu pateikiamas, tik jeigu �ildytuvas ir 
ventiliatorius i�jungti (parengties re�imu).

6 47 °C (forsavimo re�imo) klavi�as � paspaudus, 45 minutes oras �ildomas iki 
47 °C (116,6 °F) temperat ros. �r. Forsavimo re�imo naudojimas 42 psl.

7 45 °C (auk�tos temperat ros) klavi�as � paspaudus oras �ildomas iki 45 °C 
(113 °F) temperat ros. �r. Temperat ros valdymas 40 psl.

8 40 °C (vidutin s temperat ros) klavi�as � paspaudus oras �ildomas iki 40 °C 
(104 °F) temperat ros. �r. Temperat ros valdymas 40 psl.

9 34 °C (�emos temperat ros) klavi�as � paspaudus oras �ildomas iki 34 °C 
(93,2 °F) temperat ros. �r. Temperat ros valdymas 40 psl.

10 Ne�ildymo klavi�as � paspaudus tiekiamas kambario temperat ros (ne�ildytas) 
oras. �r. Temperat ros valdymas 40 psl.
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Naudojimo reikalavimai

Sveikatos prie�i ros darbuotojo kvalifikacija

�ildymo sistema skirta naudoti praktikavimo licencij  turintiems sveikatos 
prie�i ros arba medicinos darbuotojams, �inantiems, kaip tinkamai j
naudoti. Prie� �ildymo sistemos naudojim  b tina perskaityti informacij , 
pateikiam  jos operatoriaus vadove ir naudojimo instrukcijose, 
pateikiamose su �ildomosiomis antklod mis.

Naudojimo aplinka

SP JIMAS
Galimas sprogimo pavojus. Nenaudokite gaminio, jeigu patalpoje yra degi  
anestetik , arba deguonies prisotintoje aplinkoje.

SP JIMAS
Nenaudokite �ildymo sistemos magnetinio rezonanso vaizdavimo (MRV) 
skenavimo metu.

SP JIMAS
Nenaudokite �ildymo sistemos, u�d tos ant kit  rengini .

SP JIMAS
Nenaudokite �ildymo sistemos �alia kit  rengini . Jeigu toks naudojimas 
nei�vengiamas, i� prad�i  patikrinkite, ar �ildymo sistema netrikdomai veikia 
numatytoje konfig racijoje.

SP JIMAS
Po kiekvieno naudojimo �ildymo blok  i�valykite, kaip apra�yta �iame 
vadove.

Atsargiai
Ant �ildymo bloko, jo reikmen , jung i , jungikli  arba korpuso kiaurymi  
negalima purk�ti, pilti arba la�inti joki  skys i .
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Atsargiai
Kit  netoliese naudojam  prietais  skleid�iami elektromagnetiniai trikd�iai 
(EMT) gali neigiamai veikti �ildymo sistemos darb  arba atvirk� iai. 
Pasteb jus neigiam  s veik  reikia pam ginti padidinti atstum  tarp 
prietais , kitaip i�ved�ioti kabelius arba jungti prietaisus  atskirus skirting  
elektros grandini  lizdus. �r. Elektromagnetinis suderinamumas (EMS) 
60 psl

�ildymo sistema skirta naudoti tik ligonin se arba ligonin s tipo staigose. 
Tipin s naudojimo vietos yra operacin , prie�operacinio paruo�imo sritis, 
poanestezin s prie�i ros (PAP) skyrius ir kitos medicinin s prie�i ros sritys. 
�ildymo sistema n ra skirta naudoti namuose.

�ildymo sistema tinkamai veikia �iomis s lygomis:

� Ambient Temperature: nuo 18 °C iki 28 °C (nuo 64,4 °F iki 82,4 °F)

� Santykinis dr gnis: nuo 15 % iki 85 % (be kondensato)

�ildom j  antklod�i  naudojimas

SP JIMAS
Neatjunkite �arnos. �arnos antgalis vis  laik  turi b ti prijungtas prie 
WarmTouch� antklod s, nes kitaip galima nusideginti.

SP JIMAS
Galimas gaisro pavojus. Saugokite, kad antklod s audinys nekontaktuot  su 
lazeriu arba aktyviuoju elektrochirurginiu elektrodu.

SP JIMAS
WarmTouch� antklodes naudokite, tik kaip nurodyta. Tiksliai laikykit s su 
antklod mis pateikiam  naudojimo instrukcij , susijusi  su tinkamu darbu ir 
pad ties nustatymu.

SP JIMAS
WarmTouch� antklod s skirtos naudoti tik vienam pacientui.WarmTouch� antklod s skirtos naudoti tik vienam pacientui.

2.5 p.d.
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Atsargiai
WarmTouch� antklodes galima naudoti tik su WarmTouch �ildymo bloku. 
Nem ginkite su �ildymo bloku naudoti kit  tip  antklod�i . Taip pat 
nem ginkite naudoti WarmTouch antklod�i  su kit  tip  �ildymo blokais.

Su pacientu susij  svarb s aspektai

SP JIMAS
Galimas nudegimo arba infekcijos pavojus. Neleiskite �ildomajai antklodei 
prisiliesti prie atvir  �aizd . Naudojant �ildymo sistem  visos paciento 
�aizdos turi b ti u�dengtos.

SP JIMAS
Galima nudeginti pacient . B kite atsarg s ir apsvarstykite galimyb  
nutraukti naudojim  pacientams kraujagysli  operacij  metu, kai u�spausta 
gal n s arterija. Nenaudokite �ildymo sistemos ant i�emini  gal ni .

SP JIMAS
�ildymo bloko �arna, prisilietusi prie paciento, gali nudeginti.

SP JIMAS
�ildymo sistemos naudojimo metu nuolat steb kite paciento temperat r . 
Parinkdami ir pritaikydami temperat ros parametrus vadovaukit s klinikine 
nuovoka, pagr sta paciento su�ildymo poreikiu ir jo atsaku  gydym .

SP JIMAS
Naudojant �ildymo sistem  pacientams, kuriems u�d ti transderminiai 
vaistiniai pleistrai, gali pagreit ti vaisto patekimas  organizm  ir tai gali 
pakenkti pacientui.

SP JIMAS
Nuo �ilumai laid�i  med�iag  (pvz., vandens, gelio ir pana�i  med�iag ) 
paciento k no temperat ra i�jungus �ildymo blok  gali suma� ti.
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3 rengimas

Ap�valga

�ioje dalyje pateikiama informacija apie �Covidien� WarmTouch� 
konvekcinio �ildymo bloko rengim .

Saugos atmintin s

SP JIMAS
Su �ildymo sistema naudojant kitus, nei �iame vadove nurodyti, reikmenis 
arba kabelius, rangos veikimas gali neatitikti skyriuje Elektromagnetinis 
suderinamumas (EMS) psl. 60 pateikiam  specifikacij .

SP JIMAS
�io renginio modifikuoti negalima.
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Maitinimo laido prijungimas

�ildymo blokas tiekiamas su maitinimo laidu, tinkamu �aliai, kurioje jis 
bus naudojamas.

Maitinimo laidas prijungiamas taip:

1. Paguldykite �ildymo blok  ant priekin s dalies, kad gal tum te pasiekti jo 
dugn .

2. Lizdin  maitinimo laido jungt  junkite  �ildymo bloko lizd  ir patikrinkite, ar ji iki 
galo sistat .

4 pav. Maitinimo laido jungtis

1 Lizdin  maitinimo laido jungtis 2 Tvirtinamoji apkaba
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3. spauskite maitinimo laid   tvirtinam j  apkab , kad pilnutinai sistatyt .

4. Pastatykite �ildymo blok  vertikaliai. U�vyniokite maitinimo laid  ant bloko 
u�pakalin s dalies ir pritvirtinkite tam skirtu dir�eliu. �r. 5. pav. 25 psl.

5 pav. U�vyniotas ir pritvirtintas maitinimo laidas
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�ildymo bloko rengimas

�ildymo blok  galima naudoti kaip atskirai pastatom  prietais  arba j  
galima sumontuoti ant IV stovo, lovos arba transportavimo ve�im lio 
(neb tinas). Montavimo instrukcijos pateikiamos tolesniuose skyriuose.

Montavimas ant IV stovo

�ildymo blok  galima sumontuoti ant ne didesnio nei 3,2 cm (1,25 coli ) 
skersmens ir ne ma�esnio nei 1,9 cm (0,75 coli ) skersmens IV stovo.

Siekiant i�vengti apvirtimo, �ildymo blok  reikia montuoti ant stovo taip, kad 
bloko rankena b t  ne auk� iau nei 76 cm (30 coli ) nuo grind  pavir�iaus.

Reikalingi rankiai: centimetrin  juostel

�ildymo bloko montavimas ant IV stovo:

1. Ant IV stovo pa�ym kite maksimal  montavimo auk�t . �ildymo bloko rankena 
turi b ti ne auk� iau nei 76 cm (30 coli ) nuo grind  pavir�iaus.

2. Patikrinkite, ar maitinimo laidas pritvirtintas ant �ildymo bloko u�pakalinio 
skydelio. �r. 6. pav. 27 psl.

3. Ant �ildymo bloko u�pakalinio skydelio raskite montavimo kanal  su dviem 
spaustukais. Nenaudokite montavimo kanalo su vienu spaustuku. 
�r. 6. pav. 27 psl.

4. Atpalaiduokite abiej  spaustuk  ranken les ir pasukite spaustuk  kojeles nuo 
montavimo kanalo.
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6 pav. Vaizdas i� galo

5. Prilaikydami IV stov  prid kite �ildymo blok  prie stovo taip, kad stovas iki galo 
sistatyt   montavimo kanal . Patikrinkite, ar rankena n ra vir� maksimalaus 
auk� io. �r. 7. pav. 28 psl.

1 Montavimo kanalas 3 Spaustuko ranken l  (x2)

2 Spaustuko kojel  (x2)
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6. Pasukite abi spaustuk  kojeles ant IV stovo ir u�ver�kite spaustuk  ranken les, 
kad pritvirtintum te �ildymo blok . Neperver�kite.

7 pav. �ildymo blokas, sumontuotas ant IV stovo 
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rengimas ant lovos

�ildymo blok  galima pritvirtinti prie lovos, ant kurios yra ne daugiau nei 
3,6 cm (1,4 coli ) plo io montavimo pavir�ius. Paprastai blokas tvirtinamas 
prie lovos galv galio arba koj galio plok�t s.

Reikalingi rankiai: joki

�ildymo bloko tvirtinimas prie lovos:

1. Raskite ant �ildymo bloko u�pakalinio skydelio esant  lovos kabl . �r. 2. pav. 
17 psl. Kabl  galima stumti ir i�traukti, kad b t  galima nustatyti reikiam  
montavimo pavir�iaus plot .

2. U�kabinkite lovos kabl  ant montavimo pavir�iaus, kad pritvirtintum te �ildymo 
blok  prie lovos.

8 pav. rengimas ant lovos 
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rengimas ant ve�im lio

�ildymo blokui galima sigyti transportavimo ve�im l  (neb tinas). Jeigu 
norite sigyti transportavimo ve�im l , kreipkit s  �Covidien� techninio 
aptarnavimo centr  arba vietos �Covidien� atstovyb . �r. Kaip gauti technin  
pagalb  8 psl.

Reikalingi rankiai: joki

�ildymo bloko montavimas ant ve�im lio:

1. Patikrinkite, ar maitinimo laidas pritvirtintas ant �ildymo bloko u�pakalinio 
skydelio. �r. 9 pav.

2. Atpalaiduokite trij  spaustuk  ranken les ant u�pakalinio �ildymo bloko 
skydelio ir pasukite spaustuk  kojeles nuo montavimo kanal .

9 pav. Vaizdas i� galo 

1 Montavimo kanalas (x2) 3 Spaustuko kojel  (x3)

2 Spaustuko ranken l  (x3)
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3. Raskite montavimo kai� ius ant vertikali j  ve�im lio statrams i  ir montavimo 
kanal  kiaurymes �ildymo bloko u�pakaliniame skydelyje.

10 pav. Montavimo ant ve�im lio kai�tis ir �ildymo bloko montavimo kiaurym

4. Laikydami �ildymo blok  u� rankenos ir prilaikydami ve�im l  prid kite �ildymo 
blok  prie ve�im lio taip, kad montavimo kai� iai sistatyt   montavimo 
kiaurymes. Ve�im lio statrams iai turi b ti pilnutinai sistat   montavimo 
kanalus.

1 Montavimo kanalas (x2) 3 Montavimo kai�tis (x2)

2 Montavimo kiaurym  (x2)
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5. Pasukite visas tris spaustuk  kojeles ant ve�im lio statrams i  ir u�ver�kite 
spaustuk  ranken les, kad pritvirtintum te �ildymo blok . Neperver�kite.

11 pav. �ildymo blokas, sumontuotas ant ve�im lio
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4 Naudojimas

Ap�valga

�ioje dalyje pateikiamos �Covidien� WarmTouch� konvekcinio �ildymo 
bloko naudojimo instrukcijos. Naudokite �ias instrukcijas kartu su naudojimo 
instrukcijomis, tiekiamomis su WarmTouch� �ildomosiomis antklod mis.

Saugos atmintin s

SP JIMAS
Su �ildymo sistema naudojant kitus, nei �iame vadove nurodyti, reikmenis 
arba kabelius, rangos veikimas gali neatitikti skyriuje Elektromagnetinis 
suderinamumas (EMS) 60 psl pateikiam  specifikacij .

SP JIMAS
Po kiekvieno naudojimo �ildymo blok  i�valykite, kaip apra�yta �iame 
vadove.

SP JIMAS
Jeigu �ildymo sistema sugenda arba staiga pakinta jos veikimas, nutraukite 
jos naudojim . Informuokite pardavimo ir (arba) techninio aptarnavimo 
centr . Bloko technin  aptarnavim  turi atlikti kvalifikuotas technin s 
prie�i ros specialistas pagal proced ras, pateikiamas techninio 
aptarnavimo vadove.

Atsargiai
Federaliniai statymai (JAV) riboja �ildymo sistemos naudojim  ir leid�ia j  
parduoti tik gydytojams arba j  u�sakymu.
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Atsargiai
WarmTouch� antklodes galima naudoti tik su WarmTouch �ildymo bloku. 
Nem ginkite su �ildymo bloku naudoti kit  tip  antklod�i . Taip pat 
nem ginkite naudoti WarmTouch antklod�i  su kit  tip  �ildymo blokais.

Atsargiai
HEPA filtr  privaloma keisti kas 2 000 darbo valand  arba kas 365 dienas, 
priklausomai nuo to, kuris terminas ateina grei iau. Filtr  pakeisti turi 
kvalifikuotas specialistas. Keitimo instrukcijas �r. techninio aptarnavimo 
vadove.

Atsargiai
�ildymo bloko USB prievadas yra skirtas naudoti tik kvalifikuotiems 
darbuotojams, atliekantiems technin  aptarnavim . Paciento terapijos metu 
USB kabelis negali b ti prijungtas prie �ildymo bloko.

�ildymo bloko pastatymas

SP JIMAS
Nenaudokite �ildymo sistemos, u�d tos ant kit  rengini .

SP JIMAS
Nenaudokite �ildymo sistemos �alia kit  rengini . Jeigu toks naudojimas 
nei�vengiamas, i� prad�i  patikrinkite, ar �ildymo sistema netrikdomai veikia 
numatytoje konfig racijoje.

Kaip apra�yta 3 dalyje � rengimas�, �ildymo blok  galima sumontuoti ant 
ve�im lio IV stovo arba lovos. Taip pat �ildymo blok  galima pastatyti ant 
grind  (pvz., po operacin s stalu). Nepriklausomai nuo naudojamo metodo, 
statydami �ildymo blok  naudojimui atkreipkite d mes   �iuos aspektus:
� Elektros maitinimo lizdo prieiga ir maitinimo laido pad tis � u�tikrinkite, 

kad �ildymo blokui jungti naudojamas elektros maitinimo lizdas b t  lengvai 
pasiekiamas; vienintelis b das visi�kai pa�alinti tamp  i� �ildymo bloko yra 
i�jungti j  i� elektros lizdo.

� Netrikdoma oro apytaka � u�tikrinkite, kad neb t  u�kim�tos oro jos 
�ildymo bloko u�pakaliniame skydelyje. Neu�denkite n  vienos �ildymo bloko 
dalies.
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� Priekinio pulto prieiga ir matomumas � u�tikrinkite, kad operatorius gal t  
lengvai pasiekti �ildymo bloko priekinio pulto valdiklius ir pa�i r ti ekrane 
rodom  informacij  terapijos metu.

� �arnos pad tis � nuspr skite, kur �ildymo bloko �arna bus prijungta prie 
antklod s. U�tikrinkite, kad �arna netrukdyt  prieigos prie paciento, �ildymo 
bloko valdikli  ir kitos rangos. �arn  tvirtinkite prie antgalio esan io dir�elio 
spaustuku (�r. 1 pav. 16 psl).

� Sterilumas � naudodami WarmTouch antklodes, skirtas chirurgin ms 
operacijoms, atsi�velkite  tai, kad antklod , naudojama pagal instrukcijas, 
yra sterili, o �ildymo blokas ir �arna n ra steril s. Jeigu norite nepa�eisti 
steriliojo operacijos lauko, statykite �ildymo blok  ir �arn  u� steriliojo lauko 
rib . Jeigu norite i�laikyti antklod s sterilum , tiksliai laikykit s antklod s 
naudojimo instrukcij .

Prie� naudojim  patikrinkite �ildymo blok , maitinimo laid  ir saugos 
�ym jimus, ar jie nepa�eisti arba nesusid v j . Jeigu reikia atlikti technin
aptarnavim , kreipkit s  �Covidien� techninio aptarnavimo centrus arba 
vietos �Covidien� atstovyb . �r. Kaip gauti technin  pagalb  8 psl.

Transportavimo ve�im lio 
naudojimas (neb tina) 

Jeigu �ildymo blokas sumontuotas ant 
ve�im lio (neb tina), u�fiksuokite du 
u�pakalinius ratuk  u�raktus, kad 
naudojimo metu suma� t  ve�im lio 
jud jimas. Ratukai blokuojami 
paspaudus u�rakt  svirteles �emyn 
(12 Pav). Jeigu norite pastumti ve�im l , 
pakelkite u�rakt  svirteles auk�tyn.

12 pav. Ve�im lio ratuk  u�raktas
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Maitinimo jungimas

SP JIMAS
Galimas sprogimo pavojus. Nenaudokite gaminio, jeigu patalpoje yra degi  
anestetik , arba deguonies prisotintoje aplinkoje.

SP JIMAS
Galimas elektros sm gio pavojus. Patikimai �eminti galima, tik jeigu �ildymo 
blokas jungtas  atitinkam  elektros lizd  su apsauginiu �eminimu.

SP JIMAS
Nenaudokite �ildymo sistemos magnetinio rezonanso vaizdavimo (MRV) 
skenavimo metu.

Atsargiai
Kit  netoliese naudojam  prietais  skleid�iami elektromagnetiniai trikd�iai 
(EMT) gali neigiamai veikti �ildymo sistemos darb  arba atvirk� iai. 
Pasteb jus neigiam  s veik  reikia pam ginti padidinti atstum  tarp 
prietais , kitaip i�ved�ioti kabelius arba jungti prietaisus  atskirus skirting  
elektros grandini  lizdus. �r. Elektromagnetinis suderinamumas (EMS) 
60 psl

Jeigu norite jungti �ildymo bloko maitinim :

1. Patikrinkite, ar laik t s skyriuje �ildymo bloko pastatymas 34 psl pateikiam  
gairi .

2. junkite �ildymo bloko maitinimo laid   ligonin ms keliamus reikalavimus 
atitinkant  arba kit  tinkam  maitinimo elektros lizd  su apsauginiu �eminimu.

U�sidega gintaro spalvos �viesos diodas, rodantis, kad �ildymo blokas veikia 
bud jimo re�imu. Ventiliatorius ir �ildytuvas i�jungti, o ekranas tu� ias.
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�ildymo bloko darbo re�im  ap�valga

Bud jimo re�imas

 � B senos �viesos diodas:
GINTARO SPALVOS

 � �ildytuvas: I�J.

 � Ventiliatorius: I�J.

 � Ekranas: I�J.

Parengties re�imas

 � B senos �viesos diodas:
�ALIAS

 � �ildytuvas: I�J.

 � Ventiliatorius: I�J.

 � Ekranas: J.

Terapijos re�imas

 � B senos �viesos diodas:
�ALIAS

 � �ildytuvas: J. arba I�J.

 � Ventiliatorius: J.

 � Ekranas: J.

Simboli  paai�kinimus 
�r. Operatoriaus pultas 
18 psl.

1 jungimo/bud jimo klavi�as � paspaudus galima perjungti bloko parengties re�im  ir 
paruo�ti blok  naudojimui arba baigus terapij  v l jungti bud jimo re�im . �r. Terapijos 
prad�ia 38 psl ir Gr �imas  bud jimo re�im  43 psl.

2 Temperat ros klavi�ai � paspaudus perjungiamas bloko terapijos re�imas ir  antklod  
imamams tiekti oras. �r. Temperat ros valdymas 40 psl.

3 Ventiliatoriaus i�jungimo klavi�as � paspaudus v l perjungiamas parengties re�imas 
arba pristabdomas oro tiekimas terapijos metu. �r. Gr �imas  parengties re�im  43 psl.
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Terapijos prad�ia

SP JIMAS
Neatjunkite �arnos. �arnos antgalis vis  laik  turi b ti prijungtas prie 
WarmTouch� antklod s, nes kitaip galima nusideginti.

SP JIMAS
Galimas nudegimo arba infekcijos pavojus. Neleiskite �ildomajai antklodei 
prisiliesti prie atvir  �aizd . Naudojant �ildymo sistem  visos paciento 
�aizdos turi b ti u�dengtos.

SP JIMAS
�ildymo bloko �arna, prisilietusi prie paciento, gali nudeginti.

SP JIMAS
Naudojant �ildymo sistem  pacientams, kuriems u�d ti transderminiai 
vaistiniai pleistrai, gali pagreit ti vaisto patekimas  organizm  ir tai gali 
pakenkti pacientui.

SP JIMAS
Nuo �ilumai laid�i  med�iag  (pvz., vandens, gelio ir pana�i  med�iag ) 
paciento k no temperat ra i�jungus �ildymo blok  gali suma� ti.

SP JIMAS
WarmTouch� antklodes naudokite, tik kaip nurodyta. Tiksliai laikykit s su 
antklod mis pateikiam  naudojimo instrukcij , susijusi  su tinkamu darbu ir 
pad ties nustatymu.

SP JIMAS
WarmTouch� antklod s skirtos naudoti tik vienam pacientui.

Atsargiai
Ant �ildymo bloko, jo reikmen , jung i , jungikli  arba korpuso kiaurymi  
negalima purk�ti, pilti arba la�inti joki  skys i .
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Terapijos prad�ia:

1. Paspauskite jungimo/bud jimo klavi� . jungiamas bloko parengties re�imas:

� U�sidega �alias b senos �viesos diodas ir sijungia ekranas.

� Trumpas pyptel jimas rei�kia, kad maitinimo jungimo (M ) savitikra 
pavyko. Jeigu M  savitikra nepavyko, pateikiamas pavojaus ekranas. 
�r. Pavojaus b kl s atveju 53 psl.

� Pateikiamas pagrindinis ekranas (13 Pav). Atkreipkite d mes , kad jeigu 
reikia keisti filtr , vietoj pagrindinio ekrano rodomas filtro keitimo ekranas 
(14 Pav).

13 pav. Pagrindinis ekranas jungus maitinim

14 pav. Filtro keitimo ekranas jungus maitinim
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2. Jeigu rodomas filtro keitimo ekranas, nutraukite �ildymo bloko naudojim  ir 
kreipkit s  kvalifikuot  specialist  d l filtro pakeitimo (�r. Filtro keitimas 47 psl). 
Galima ir toliau naudoti prietais , ta iau raginimo pakeisti filtr  nesilaikymas 
gali tur ti neigiamos takos prietaiso funkcionalumui. Jeigu nuspr site t sti 
naudojim , paspauskite OK (gerai) klavi� . Pateikiamas pagrindinis ekranas 
(13 Pav). Kol nebus pakeistas filtras, filtro keitimo ekranas bus rodomas 
kiekvien  kart , kai jungiamas maitinimas.

3. U�klokite WarmTouch �ildom j  antklode pacient  ir prijunkite prie antklod s 
�arn , kaip apra�yta antklod s naudojimo instrukcijose. Patikrinkite, ar �arna 
eina taip, kad nesukt  antklod s jos.

4. Dabar pasirinkite pacientui tinkam  temperat ros nuostat , kaip nurodyta 
skyriuje Temperat ros valdymas.

Temperat ros valdymas

SP JIMAS
Neatjunkite �arnos. �arnos antgalis vis  laik  turi b ti prijungtas prie 
WarmTouch� antklod s, nes kitaip galima nusideginti.

SP JIMAS
Galima nudeginti pacient . B kite atsarg s ir apsvarstykite galimyb  
nutraukti naudojim  pacientams kraujagysli  operacij  metu, kai u�spausta 
gal n s arterija. Nenaudokite �ildymo sistemos ant i�emini  gal ni .

SP JIMAS
Galimas gaisro pavojus. Saugokite, kad antklod s audinys nekontaktuot  su 
lazeriu arba aktyviuoju elektrochirurginiu elektrodu.

SP JIMAS
�ildymo sistemos naudojimo metu nuolat steb kite paciento temperat r . 
Parinkdami ir pritaikydami temperat ros parametrus vadovaukit s klinikine 
nuovoka, pagr sta paciento su�ildymo poreikiu ir jo atsaku  gydym .

Atsargiai
Ant �ildymo bloko, jo reikmen , jung i , jungikli  arba korpuso kiaurymi  
negalima purk�ti, pilti arba la�inti joki  skys i .
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Pradin  nuostat  pasirinkite paspaud  vien  i� temperat ros klavi� . Nuolat 
steb kite paciento temperat r  ir, jeigu reikia, pakeiskite nuostat . 

Atkreipkite d mes , kad temperat ros nuostatos ir rodmenys ekrane rodo 
 �arn  einan io oro vidinio matavimo temperat r . Oras, patenkantis 
 antklod , yra �emesn s temperat ros, kuri gali kisti priklausomai nuo 
aplinkos s lyg . Temperat ros nuostatas pasirinkite vadovaudamiesi 
4- ja lentele.

15 pav. �ildymo sistemos 40 °C (104 °F, vidutin s) temperat ros nuostata

Atkreipkite d mes , kad pakeitus temperat ros nuostat , �alia naujos 
temperat ros parametro, kol reguliuojama temperat ra. rodoma gintaro 
spalvos rodykl . Kai temperat ra yra 1,5 °C didesn  arba ma�esn  nei 
naujoji nuostata, rodykl  i�nyksta.

4 lentel . Temperat ros nuostatos

Nuostata Vid. temperat ra 
ties �arnos ja

Vid. temperat ra 
ties �arnos ja

Tipinis naudojimas

(ne�ildoma)

Kambario 
temperat ros

Kambario 
temperat ros

Paciento au�inimo priemon  
(jeigu reikia).

(�ema)

34 °C (93 °F) 32 °C (90 °F) Siekiant pad ti i�vengti 
hipotermijos arba j  gydyti, 
arba norint palaikyti atitinkam  
normotermij .

(vidutin )

40 °C (104 °F) 38 °C (100 °F)

(auk�ta)

45 °C (113 °F) 42 °C (108 °F)

(forsavimas)

47 °C (117 °F) 
45 minutes

44 °C (111 °F) Norint staigiai su�ildyti pacient .

Temperat ros nuostatos

47 °C (117 °F) 

(forsavimas)1.4.1 p.d.

(auk�ta)

45 °C (113 °F) 42 °C (108 °F)

Kambario 
temperat ros

34 °C (93 °F) 32 °C (90 °F) Siekiant pad

40 °C (104 °F) 38 °C (100 °F)

(vidutin )

(ne�ildoma)
1.4.5 p.d.

1.4.4 p.d.

1.4.3 p.d.

1.4.2 p.d.
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Forsavimo re�imo naudojimas

Forsavimo re�imu galima staigiai su�ildyti pacient . 45 minutes 
paduodamas 47 °C (116,6 °F) temperat ros oras. Po 45 minu i  
automati�kai perjungiama  45 °C (113 °F, auk�tos) temperat ros nuostata.

Jeigu norite naudoti forsavimo re�im , paspauskite 47 °C (�Boost Mode� 
� forsavimo re�imo) klavi� . Atgalin s atskaitos laikmatis rodo, kiek laiko 
liko iki temperat ros perjungimo  45 °C (113 °F, auk�tos) temperat ros 
nuostat . Forsavimo re�imo seansus galima kartoti, kiek reikia.

16 pav. �ildymo sistemos forsavimo re�imas

Ne�ildymo nuostatos naudojimas

Jeigu pacient  reikia v sinti, paspauskite ne�ildymo klavi� .  �ildom j  
antklod  tiekiamas kambario temperat ros oras (�ildytuvas i�jungtas).

17 pav. �ildymo sistemos ne�ildymo re�imas
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Gr �imas  parengties re�im

Naudojimo metu galite v l perjungti parengties re�im  (ventiliatorius ir 
�ildytuvas i�jungiami) bet kada, kai nereikia, kad oras b t  tiekiamas 
 �ildom j  antklod . Ekranas lieka jungtas ir blokas yra paruo�tas naudoti.

Jeigu norite gr �ti  parengties re�im , paspauskite ventiliatoriaus 
i�jungimo klavi� . Atkreipkite d mes , kad parengties re�imu vietoje 
temperat ros rodmens rodomi br k�neliai.

18 pav. �ildymo sistemos parengties re�imas

Gr �imas  bud jimo re�im

Baig  naudoti �ildymo sistem  perjunkite bud jimo re�im , jeigu nenorite 
i�jungti prietaiso.

Jeigu norite gr �ti  bud jimo re�im  naudojimo metu, paspauskite 
jungimo/bud jimo klavi� . �ildytuvas ir ventiliatorius i�sijungia, 

pateikiamas tu� ias ekranas ir u�sidega gintaro spalvos b senos 
�viesos diodas.
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Jeigu dingsta elektros srov ...

Jeigu naudojimo metu dingsta elektros srov , �ildymo blokas, priklausomai 
nuo maitinimo nebuvimo trukm s, reaguoja taip:

� Jeigu maitinimas atstatomas ma�daug per 15 sekund�i  � �ildymo 
blokas sijungia, atlieka maitinimo jungimo (M ) savitikr  ir ima veikti re�imu, 
nustatytu prie� maitinimo dingim .

� Jeigu maitinimas atstatomas ma�daug po 15 sekund�i  � �ildymo blokas 
sijungia bud jimo re�imu.

�ildymo blokui sijungus bud jimo re�imu paspauskite jungimo/bud jimo
klavi� , kad perjungtum te parengties re�im , po to pasirinkite 
temperat ros nuostat  ir t skite terapij .

�ildymo bloko i�jungimas

Jeigu norite i�jungti �ildymo bloko maitinim :

1. Paspauskite jungimo/bud jimo klavi� . Ventiliatorius ir �ildytuvas (jeigu tuo 
metu veikia) i�jungiami. Pateikiamas tu� ias ekranas ir u�sidega gintaro 
spalvos b senos �viesos diodas.

2. Jeigu norite pilnutinai pa�alinti tamp  i� �ildymo bloko, i�traukite bloko 
maitinimo laido ki�tuk  i� elektros lizdo.

�ildymo bloko valymas po naudojimo

SP JIMAS
Po kiekvieno naudojimo �ildymo blok  i�valykite, kaip apra�yta �iame 
vadove.

Siekiant suma�inti paciento arba operatoriaus u�kr timo rizik , po kiekvieno 
naudojimo �ildymo blok  reikia i�valyti. �r. 5 dal  �Prie�i ros informacija�
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5 Prie�i ros informacija

Ap�valga

�ioje dalyje apra�yti �Covidien� WarmTouch� konvekcinio �ildymo bloko 
valymo ir prie�i ros reikalavimai.

�ildymo bloko valymas 

SP JIMAS
Po kiekvieno naudojimo �ildymo blok  i�valykite, kaip apra�yta �iame 
vadove.

Atsargiai
Ant �ildymo bloko, jo reikmen , jung i , jungikli  arba korpuso kiaurymi  
negalima purk�ti, pilti arba la�inti joki  skys i .

�ildymo bloko pavir�i  valykite ir dezinfekuokite vadovaudamiesi savo 
staigos proced romis, arba kaip rekomenduojama toliau:

� Pavir�iaus valymas � mink�ta �luoste, sudr kinta rinkoje esan iu 
neabrazyviu valikliu arba 70 % alkoholio vandeniniu tirpalu, �velniai 
nuvalykite �ildymo bloko pavir�ius.

� Dezinfekavimas � mink�ta �luoste, sudr kinta 10 % chloro baliklio ir 
vandentiekio vandens tirpalu, �velniai nuvalykite �ildymo bloko pavir�ius.
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Saugos patikros

Fizin  ap�i ra

Bendrov  �Covidien� rekomenduoja prie� kiekvien  �ildymo bloko 
naudojim  ap�i r ti �iuos komponentus:

� ranga � ap�i r kite, ar nepa�eisti mechani�kai ir nenusid v j  �ildymo 
blokas ir maitinimo laidas.

� �ym jimai � patikrinkite, ar skaitomi saugos �ym jimai. 

Nenaudokite pa�eisto bloko. Jeigu reikia atlikti technin  aptarnavim , 
kreipkit s  �Covidien� techninio aptarnavimo centrus arba vietos �Covidien� 
atstovyb . �r. Kaip gauti technin  pagalb  8 psl.

Pavojaus signal  ir temperat ros tikrinimas

Vien  kart  per metus kvalifikuotas specialistas turi atlikti bandymus ir 
patikrinti pavojaus signal  sistem  bei �ildytuvo i�vesties temperat r . 
Instrukcijos pateikiamos techninio aptarnavimo vadove. Bendrov  
�Covidien� rekomenduoja atlikti �iuos testus kaskart pakeitus filtr  ir bet 
kuriuo metu atlikus bloko remont .

Elektrosaugos bandymai

Elektrosaugos bandymus kvalifikuotas specialistas turi atlikti po tam tikro 
tipo techninio aptarnavimo. Reikalavimus ir instrukcijas �r. techninio 
aptarnavimo vadove.



Filtro keitimas

 Operatoriaus vadovas  47

Filtro keitimas

Atsargiai
HEPA filtr  privaloma keisti kas 2 000 darbo valand  arba kas 365 dienas, 
priklausomai nuo to, kuris terminas ateina grei iau. Filtr  pakeisti turi 
kvalifikuotas specialistas. Keitimo instrukcijas �r. techninio aptarnavimo 
vadove.

Jeigu reikia keisti filtr , jungus maitinim  rodomas 19 pav pateiktas 
ekranas. Nenaudokite �ildymo bloko, kol kvalifikuotas specialistas nepakeis 
filtro. Raginimo pakeisti filtr  nesilaikymas gali tur ti neigiamos takos 
prietaiso funkcionalumui.

19 pav. Filtro keitimo ekranas
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Filtro b kl s steb jimas

�ildymo blokas stebi filtro naudojim  ir pateikia skaitiklius, rodan ius, kiek 
darbo valand  ir dien  liko iki filtro keitimo. Galite numatyti, kada reik s 
keisti filtr , patikrin  skaitikli  rodmenis filtro informacijos ekrane.

Pastaba
Filtro informacijos ekran  galima atverti, tik kai �ildymo blokas veikia parengties 
re�imu. Jo negalima atverti, jeigu �ildymo blokas veikia darbo re�imu.

Filtro informacijos ekrano per�i ra:

1. Jeigu �ildymo bloko maitinimas dar ne jungtas, atlikite skyriuje Maitinimo 
jungimas 36 psl nurodytus veiksmus.

2. Paspauskite jungimo/bud jimo klavi� , kad perjungtum te parengties 
re�im .

3. Paspauskite Menu (meniu) klavi�  pagrindiniame ekrane. Pateikiamas meniu 
ekranas.

20 pav. Meniu ekranas
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4. Paspauskite System Information (sistemos informacijos) klavi� . Filtro 
informacijos ekrane rodoma, kiek darbo valand  ir dien  liko iki filtro keitimo.

21 pav. Filtro informacijos ekranas

5. Jeigu norite gr �ti  pagrindin  meniu, du kartus paspauskite Exit (baigimo) 
klavi� .

Pastaba
I� ankstesn se iliustracijose pateikiam  meniu ekrano ir filtro ekrano suteikiama 
techninio aptarnavimo funkcij , kurias naudoja tik kvalifikuoti specialistai, prieiga. 
�ios funkcijos i�kvie iamos toliau nurodytais klavi�ais ir norint jas naudoti reikia 
vesti raktin  kod . Jeigu nety ia paspaud te bet kur  i� �i  klavi� ,  ankstesn  
ekran  galite gr �ti paspaud  baigimo klavi� .

1 Iki filtro keitimo likusios dienos 2 Iki filtro keitimo likusios valandos

System Test (sistemos 
bandymo) klavi�as

Filter Reset (filtro 
atstatos) klavi�as
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Komponent  utilizavimas

Atsargiai
staiga turi vadovautis vietos vald�ios potvarkiais ir antrinio apdirbimo 

instrukcijomis, taikytinoms filtro ir prietaiso komponent  i�metimui arba 
antriniam perdirbimui bei gaminio naudojimo pabaigai.

Tinkamo naudot  �ildom j  antklod�i  utilizavimo instrukcijos pateikiamos 
antklod s naudojimo instrukcijose.

Oro filtr  pakeisti ir utilizuoti turi kvalifikuotas specialistas. Tinkamo naudot  
filtr  utilizavimo instrukcijos pateikiamos techninio aptarnavimo vadove. 

�ildymo blok  utilizuoti reikia vadovaujantis EE A direktyva ir 
nacionaliniais statymais bei reglamentais. Nei�meskite �io 
gaminio kartu su buitin mis atliekomis.
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6 Gedim  �alinimas

Ap�valga

�ioje dalyje apra�oma, kaip �alinti problemas, galin ias kilti �Covidien� 
WarmTouch� konvekcinio �ildymo bloko naudojimo metu.

Saugos atmintin s

SP JIMAS
Jeigu �ildymo sistema sugenda arba staiga pakinta jos veikimas, nutraukite 
jos naudojim . Informuokite pardavimo ir (arba) techninio aptarnavimo 
centr . Bloko technin  aptarnavim  turi atlikti kvalifikuotas technin s 
prie�i ros specialistas pagal proced ras, pateikiamas techninio 
aptarnavimo vadove.

SP JIMAS
Galimas elektros sm gio pavojus. Siekiant suma�inti elektros sm gio 
pavoj , nenuimkite u�pakalinio korpuso skydo. Techninio aptarnavimo 
darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas.

SP JIMAS
�io renginio modifikuoti negalima.

Atsargiai
Kit  netoliese naudojam  prietais  skleid�iami elektromagnetiniai trikd�iai 
(EMT) gali neigiamai veikti �ildymo sistemos darb  arba atvirk� iai. 
Pasteb jus neigiam  s veik  reikia pam ginti padidinti atstum  tarp 
prietais , kitaip i�ved�ioti kabelius arba jungti prietaisus  atskirus skirting  
elektros grandini  lizdus. �r. Elektromagnetinis suderinamumas (EMS) 
60 psl
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�ildymo bloko problemos ir j  sprendimas

5 lentel . �ildymo bloko problemos ir j  sprendimas

Problema Sprendimas

Nepavyksta jungti maitinimo Patikrinkite, ar maitinimo laidas prijungtas prie 
�ildymo bloko. Jungtis turi b ti pilnutinai statyta. 
�r. Maitinimo laido prijungimas 24 psl.

Jeigu maitinimo laidas prijungtas gerai, gali b ti 
suged s vidinis komponentas. Kreipkit s 
 kvalifikuot  specialist  d l �ildymo bloko techninio 
aptarnavimo.

Elektromagnetiniai trikd�iai tarp 
�ildymo bloko ir kit  prietais

Pam ginkite padidinti atstum  tarp prietais , kitaip 
i�ved�ioti kabelius arba jungti prietaisus  atskirus 
skirting  elektros grandini  lizdus.

Papildomas gaires �r. skyriuje Elektromagnetinis 
suderinamumas (EMS) 60 psl.

Ma�os svarbos pavojaus 
signalas

I�junkite ir v l junkite �ildymo bloko maitinim , kad 
pa�alintum te pavojaus signal .

Papildom  informacij  �r. Pavojaus b kl s atveju 
53 psl.

Vidutin s svarbos pavojaus 
signalas

(mirksi)

Nenaudokite �ildymo bloko, kol jo 
nesuremontuos kvalifikuotas specialistas.

Papildom  informacij  �r. Pavojaus b kl s atveju 
53 psl.

Reikia pakeisti filtr Nenaudokite �ildymo bloko ir kreipkit s  kvalifikuot  
specialist , kad pakeist  filtr . �r. Filtro keitimas 
47 psl.

Raginimo pakeisti filtr  nesilaikymas gali tur ti 
neigiamos takos prietaiso funkcionalumui.
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Pavojaus b kl s atveju

Jeigu naudojimo metu atsiranda pavojaus b kl  arba aptinkama klaida, 
�ildymo blokas pateikia pavojaus garso signalus ir pateikia pavojaus ekran . 
Pavojaus signalai b na dviej  r �i : ma�os svarbos ir vidutin s svarbos.

22 pav. Ma�os svarbos pavojaus signalas (kair je) ir vidutin s svarbos pavojaus signalas (de�in je)

Pastaba
Jeigu tuo pa iu metu aptinkamos kelios pavojingos situacijos, blokas skelbia 
did�iausios svarbos pavojaus signal .

6 lentel . Pavojaus signal  indikatoriai

Simbolis Garsai Pavojaus signalo tipas

Dviej  garso 
signal  serijos

Ma�os svarbos pavojaus signalas: b kl , 
kuriai esant reikia operatoriaus d mesio, 
ta iau nekyla rizika su�aloti pacient . 

Ma�os svarbos pavojaus signalo atstatos 
instrukcijas �r. 54 psl.

(mirksi)

Trij  garso signal  
serijos, kartojamos 

ilg jan iais 
intervalais

Vidutin s svarbos pavojaus signalas: 
b kl , kuriai esant kyla rizika su�aloti pacient .

Nenaudokite �ildymo bloko, kol jo 
nesuremontuos kvalifikuotas specialistas.
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Ma�os svarbos pavojaus signalo atstata:

1. I�junkite �ildymo bloko maitinim  paspausdami klavi� , nurodyt  pavojaus 
ekrane.

2. Paspauskite jungimo/bud jimo klavi� , kad jungtum te �ildymo bloko 
maitinim .

Jeigu pavojaus signalo atstatyti nepavyko, nenaudokite �ildymo bloko, 
kol jo nesuremontuos kvalifikuotas specialistas.

Serijos numeris ir sistemos informacija

Jeigu ketinate kreiptis pagalbos  �Covidien� techninio aptarnavimo centr , 
nurodykite �ildymo bloko serijos numer  ir (jeigu galima) programin s 
rangos numer  bei visas pateikiamas klaid  �inutes.

Serijos numeris

Serijos numeris yra u�pakaliniame �ildymo bloko skyde.

23 pav. Serijos numerio etiket  u�pakaliniame �ildymo bloko skyde
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Sistemos informacija

Programin s rangos versijos numeris ir naujausias klaid  �inutes galima 
pa�i r ti �ildymo bloko sistemos informacijos ekrane.

Pastaba
Sistemos informacijos ekran  galima atverti, tik kai �ildymo blokas veikia 
parengties re�imu. Jo negalima atverti, jeigu �ildymo blokas veikia darbo re�imu.

Sistemos informacijos ekrano prieiga:

1. Jeigu �ildymo bloko maitinimas dar ne jungtas, atlikite skyriuje Maitinimo 
jungimas 36 psl nurodytus veiksmus.

2. Paspauskite jungimo/bud jimo klavi� , kad perjungtum te parengties 
re�im .

3. Paspauskite meniu klavi� . Pateikiamas meniu ekranas.

24 pav. Meniu ekranas
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4. Paspauskite System Information (sistemos informacijos) klavi� . Sistemos 
informacijos ekrane pateikiama programin s rangos versija ir (jeigu yra) 
naujausios klaid  �inut s.

Pastaba
Laiko nuoroda, susijusi su klaid  �inut mis, neb tinai rodo vietos laik . 
Gamykloje �ildymo bloke nustatytas GMT laikas.

25 pav. Sistemos informacijos ekranas

5. Jeigu norite gr �ti  pagrindin  meniu, du kartus paspauskite baigimo klavi� .

Pastaba
�ildymo bloke i�laikomas klaid  ir vyki  �urnalas, kad kvalifikuotam specialistui 
b t  lengviau pa�alinti gedimus. Atliekant bloko maitinimo i�jungimo ir jungimo 
ciklus �urnalo ra�ai i�lieka. �urnalo prieigos instrukcijos pateikiamos techninio 
aptarnavimo vadove. 

1 Programin s rangos versija 2 Klaid  �inut s (ne daugiau nei �e�ios)
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7 Gaminio specifikacijos

Ap�valga

�ioje dalyje pateikiamos �Covidien� WarmTouch� konvekcinio �ildymo 
bloko fizin s ir eksploatacin s savyb s.

Fizin s savyb s

�ildymo blokas

Transportavimo ve�im lis (neb tinas)

Mas  su maitinimo laidu 5,2 kg (11,5 svar.)

Matmenys, kai �arna kompakti�kai 
sud ta, o antgalis ant bloko tvirtintas 
laikymo pad tyje

60 cm x 43 cm x 30 cm
(24 col. x 17 col. x 12 col.)

Maitinimo laido ilgis 4,3 m (14 p d.)

Svoris 3,1 kg (6,8 svar.)

Auk�tis 67,1 cm (26,4 col.)

Plotis 32,3 cm (12,7 col.)

Gylis 38,6 cm (15,2 col.)

60 cm x 43 cm x 30 cm
1.2.1 p.d.

1.2.2 p.d.

Matmenys, kai �arna kompakti�kai 

Maitinimo laido ilgis 4,3 m (14 p

Transportavimo ve�im lis (neb

67,1 cm (26,4 col.)

32,3 cm (12,7 col.)

38,6 cm (15,2 col.)

1.6.1 p.d.

1.6.3 p.d.

1.6.2 p.d.
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Elektrosaugos reikalavimai

Aplinkos specifikacijos

Naudojant

Gabenimas ir laikymas

Pastaba
Prie� naudojim  po gabenimo arba laikymo, �ildymo blok  �ildymo blokas reikia ne 
trumpiau nei 60 minu i  palaikyti darbo aplinkoje, kad aklimatizuot si.

Maitinimo energijos 
reikalavimai

100�240 V~

Maks. tampa 100 V = 8 A
Maks. tampa 240 V = 5 A

vado da�nis 50/60 Hz (±1 Hz)

Lydieji saugikliai (x2) Littlefuse (mfr.) 0218010; 250 V, 10 A

Temperat ra nuo 18 °C iki 28 °C (nuo 64,4 °F iki 82,4 °F)

Santykin  dr gm nuo 15 % iki 85 % (be kondensato)-

Temperat ra nuo -40 ºC iki 70 ºC (nuo -40 ºF iki 158 ºF)

Santykinis dr gnis nuo 10 % iki 95 % (be kondensato)-

Atmosferos sl gis nuo 12 kPa iki 106 kPa (nuo 90 mmHg iki 795 mmHg)
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Funkcionalumo specifikacijos

Gaminio atitiktis

Maksimali s ly io pavir�iaus temperat ra 44.1 °C (111.4 °F)

Vidutinis laikas, per kur  s ly io pavir�iaus 
temperat ra pakyla nuo 23 °C (±2 °C) iki 
37 °C (nuo 73 °F (±36 °F) iki 99 °F)

6 minut s

Vidutinis laikas, per kur  i� �arnos 
i�einan io oro temperat ra pakyla nuo 
23 °C (±2 °C) iki 37 °C (nuo 73 °F (±36 °F) iki 
99 °F)

< 1 minut

Temperat ros rodmen  tikslumas ±1,0 °C (±34 °F) (  �arn  paduodamas 
oras)

Automatinis laipsni�kas temperat ros 
�em jimas
(i� forsavimo  auk�tos temperat ros 
re�im )

Po 45 minu i  nepertraukiamo naudojimo 
orap t  i� forsavimo re�imo palaipsniui 
ma�ina temperat r  iki auk�tos 
temperat ros nuostatos.

�ilumin s apsaugos slenkstis Termostatas (vidinis):
nuo 49 °C iki 55 °C (nuo 120 °F iki 131 °F)

Vidutinis pavojaus signalo garsis 56 dB 1 metro atstumu

renginio klasifikacija IEC 60601-1:2005, EN 60601-1:2006

ANSI/AAMI ES60601-1:2005

CAN/CSA C22.2 No 60601-1:08

IEC 80601-2-35:2009

EN 80601-2-35:2010

Apsaugos tipas I klas

Apsaugos laipsnis BF tipo pridedamoji detal  -

Darbo re�imas Nepertraukiamas

Elektromagnetinis 
suderinamumas

IEC/EN 60601-1-2:2007, A klas s spinduliuot , ne 
gyvyb s palaikymo renginys. IEC/EN 80601-2-35; 
nekelia pavojaus iki 10 V/m.

Apsauga nuo skys i  patekimo standartin

Maksimali s ly io pavir�iaus temperat ra 44.1 °C (111.4 °F) 1.5.1 p.d.

Vidutinis laikas, per kur  s ly io pavir�iaus 6 minut sly
temperat ra pakyla nuo 23 °C (±2 °C) iki ra pakyla nuo 23 °C (±2 °C) iki 
37 °C (nuo 73 °F (±36 °F) iki 99 °F)

1.5.2 p.d.

Vidutinis laikas, per kur  i� �arnos < 1 minut
i�einan io oro temperat ra pakyla nuo 
23 °C (±2 °C) iki 37 °C (nuo 73 °F (±36 °F) iki 
99 °F)

1.5.3 p.d.

Temperat ros rodmen  tikslumas ±1,0 °C (±34 °F) (  �arn  paduodamas 
oras)

1.5.4 p.d.

Po 45 minu i  nepertraukiamo naudojimo 
orap t  i� forsavimo re�imo palaipsniui 
ma�ina temperat r  iki auk�tos 
temperat ros nuostatos.

Automatinis laipsni�kas temperat ros 
�em jimas

1.5.5 p.d.

�ilumin s apsaugos slenkstis Termostatas (vidinis):
nuo 49 °C iki 55 °C (nuo 120 °F iki 131 °F)
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Elektromagnetinis suderinamumas (EMS)

Gamintojo deklaracija

�ildymo sistema yra skirta naudoti gydytojo paskyrimu tik nurodytoje 
elektromagnetin je aplinkoje. �ildymo sistem  �ildymo sistema naudokite 
elektromagnetin je aplinkoje, apra�ytoje tolesniuose skyriuose.

Elektromagnetin  spinduliuot

Atsargiai
�ildymo sistema n ra skirtas naudoti gyvenamojoje aplinkoje ir gali nesuteikti 
atitinkamos apsaugos nuo radijo ry�i  paslaug  tokioje aplinkoje.

7 lentel . Elektromagnetin s spinduliuot s gair s

Gair s ir gamintojo deklaracija � elektromagnetin  emisija
(IEC/EN 60601-1-2:2007, 1 lentel )

�ildymo sistema yra skirta naudoti tik nurodytoje elektromagnetin je aplinkoje. Klientas arba 
�ildymo sistema naudotojas turi garantuoti, kad bus naudojama tokiomis s lygomis.

Spinduliuot s 
bandymas

Atitiktis Elektromagnetin s aplinkos gair s

RD spinduliuot

CISPR 11 

1 grup ,
A klas

Tai yra A klas s gaminys pagal IEC CISPR 11, kuris 
n ra skirtas naudoti gyvenamosios paskirties 
aplinkoje Naudojant gyvenamosios paskirties 
aplinkoje �is gaminys gali b ti nepakankamai 
apsaugotas nuo radijo da�ni  ry�i  rangos. Gali 
reik ti imtis koreguojam j  priemoni , pvz., 
perstatyti rengin   kit  viet  arba nukreipti  kit  
pus .

Harmonik  
spinduliuot

IEC/EN 61000-3-2

A klas  �ildymo sistema galima naudoti visuose ne 
gyvenamosios paskirties pastatuose ir pastatuose, 
tiesiogiai prijungtuose prie �emos tampos maitinimo 
tinklo, tiekian io energij  gyvenamiesiems namams.

tampos poky i , 
svyravimo ir mirg jimo 
spinduliuot

IEC/EN 61000-3-3

Atitinka 
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Elektromagnetinis atsparumas

8 lentel . Elektromagnetinio atsparumo gair s

Gair s ir gamintojo deklaracija � apsauga nuo elektromagnetin s emisijos
(IEC/EN 60601-1-2:2007, 2 lentel )

�ildymo sistema yra skirta naudoti tik nurodytoje elektromagnetin je aplinkoje. Klientas arba �ildymo 
sistema naudotojas turi garantuoti, kad bus naudojama tokiomis s lygomis.

Atsparumo
bandymas

IEC/EN 60601-1-2
Bandymo lygis

Atitikties
lygis

Elektromagnetin s aplinkos 
gair s

Elektrostatinis
i�lydis (ESI)

IEC/EN 61000-4-2

± 6 kV 
kontaktuojant

± 8 kV oru 

± 6 kV 
kontaktuojant

± 8 kV oru 

Grindys turi b ti medin s, 
betonin s arba dengtos 
keramin mis plytel mis. 
Jei grind  danga sintetin , 
santykinis dr gnis turi b ti ne 
ma�esnis nei 30 %.

Elektriniai spartieji
pereinamieji 
vyksmai-voros

IEC/EN 61000-4-4

± 2 kV maitinimo 
tiekimo linijomis
± 1 kV vesties / 
i�vesties linijomis

± 2 kV
maitinimo tiekimo 
linijomis
± 1 kV vesties / 
i�vesties linijomis

Tiekiamos energijos kokyb  turi 
atitikti tipinius komercin s 
ir (arba) medicinin s paskirties 
pastato aplinkai keliamus 
reikalavimus.

Vir� tampis

IEC/EN 61000-4-5

± 1 kV i� linijos (- ) 
 linij  (-as)

± 2 kV i� linijos (- ) 
 �em

± 1 kV i� linijos (- ) 
 linij  (-as)

± 2 kV i� linijos (- ) 
 �em

Tiekiamos energijos kokyb  turi 
atitikti tipinius komercin s 
ir (arba) medicinin s paskirties 
pastato aplinkai keliamus 
reikalavimus.

tampos kry iai, 
trumpieji pertr kiai ir 
kitimai maitinimo 
linijose 

IEC/EN 61000-4-11

<5 % UT
(>95 % UT krytis) 
per 0,5 ciklo

< 5 % UT

(>95 % UT krytis) 
per 0,5 ciklo

Tiekiamos energijos kokyb  turi 
atitikti tipinius komercin s 
ir (arba) medicinin s paskirties 
pastato aplinkai keliamus 
reikalavimus.

Jeigu �ildymo sistemos �ildymo 
sistema naudotojui reikia, 
kad renginys veikt  nuolat 
maitinimo nutraukimo atvejais, 
patartina prijungti �ildymo 
sistem  �ildymo sistema prie 
nepertraukiamos srov s 
�altinio arba akumuliatoriaus.

40 % UT 

(60 % UT krytis) 
per 5 ciklus

40 % UT 

(60 % UT krytis) 
per 5 ciklus

70 % UT

(30% UT krytis) 
per 25 ciklus

70 % UT

(30% UT krytis) 
per 25 ciklus

< 5 % UT

(>95 % UT krytis) 
per 5 sekundes

< 5 % UT

(>95 % UT krytis) 
per 5 sekundes

Magnetiniai maitinimo 
tinklo da�nio 
(50/60 Hz) laukai

IEC/EN 61000-4-8

3 A/m 3 A/m Magnetiniai maitinimo tinklo 
da�nio laukai turi atitikti lygius, 
b dingus tipinei vietai tipin je 
komercin je arba medicinin s 
paskirties aplinkoje.

Pastaba: UT yra kintamosios srov s maitinimo tinklo tampa prie� naudojim  bandymo lygiu.
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9 lentel . Rekomenduojama apskai iuoti atskyrimo atstum

Gair s ir gamintojo deklaracija � apsauga nuo elektromagnetin s emisijos
(IEC/EN 60601-1-2:2007, 4 lentel )

�ildymo sistema yra skirta naudoti tik nurodytoje elektromagnetin je aplinkoje. Klientas arba 
�ildymo sistema naudotojas turi garantuoti, kad bus naudojama tokiomis s lygomis.

Atsparumo
bandymas

IEC/EN 60601-1-2
Bandymo lygis

Atitikties
lygis

Elektromagnetin s aplinkos 
gair s

Ne�iojam j  ir mobili j  RD ry�io rang  
reikia naudoti ne ar iau bet kokios 
�ildymo blokas dalies, skaitant kabelius, 
nei rekomenduojamas atskyrimo 
atstumas, apskai iuotas pagal 
si stuvo da�niui taikom  formul .

Laidininkais 
sklindantys RD

IEC/EN 61000-4-6

3 Vrms
150 kHz
80 MHz

3 Vrms
150 kHz
80 MHz

Rekomenduojami atskyrimo 
atstumai

150 kHz�80 MHz

Spinduliuojami RD

IEC/EN 61000-4-3

3 V/m
80 MHz
800 MHz

3 V/m
80 MHz

800 MHz 80�800 MHz

3 V/m
800 MHz
2,5 GHz

3 V/m
800 MHz
2,5 GHz nuo 80 MHz iki 2,5 GHz

P yra si stuvo maksimali i�vesties galia 
vatais (W), nurodyta si stuvo gamintojo, 
d yra rekomenduojamas atskyrimo 
atstumas metrais (m).

Stacionaraus RD si stuvo lauko 
stiprumas, nustatytas atliekant 

elektromagnetin  tyrim  vietoje,  turi b ti 
ma�esnis u� atitikties lyg  kiekviename 

da�ni  diapazone.

Trukd�iai gali atsirasti �alia rangos, 
pa�ym tos �iuo simboliu: 

d 1.2 P,

d 1.2 P,

d 2.3 P,
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1 pastaba: esant 80 MHz ir 800 MHz da�niui, taikytinas didesnio da�nio intervalas.
2 pastaba: �ios rekomendacijos gali tikti ne visose situacijose. Elektromagnetini  bang  sklidim  
veikia pastat , daikt  ir asmen  savyb s jas sugerti arba atspind ti.

 Stacionari  si stuv , pavyzd�iui, bazini  radijo (mobili j  / belaid�i ) telefon  sto i  ir 
ant�emini  mobiliojo radijo aparat , m g ji�k  radijo aparat , AM ir FM radijo transliacij  bei 
televizijos transliacij , lauko stiprumo ne manoma teori�kai tiksliai prognozuoti. Siekiant vertinti 
elektromagnetin  aplink  d l stacionari  RD si stuv , reikia atlikti elektromagnetin  tyrim  vietoje. 
Jei i�matuotas lauko stiprumas vietoje, kurioje naudojamas , vir�ija taikom  pirmiau 
nurodyt  RD atitikties lyg ,  reikia steb ti ir sitikinti, kad sitikintum te, ar jis veikia 
tinkamai. Jei pastebite, kad veikia ne prastai, gali prireikti imtis papildom  veiksm , pvz., perstatyti 

  kit  viet  arba nukreipti  kit  pus .

 Da�nio diapazonui vir�ijus 150 kHz�80 MHz, lauko j gos neturi vir�yti 3 V/m.

10 lentel . Rekomenduojami atskyrimo atstumai

Rekomenduojami atskyrimo atstumai tarp ne�iojamosios ir mobiliosios RD ry�io rangos ir 

(IEC/EN 60601-1-2:2007, 6 lentel )

�ildymo sistema skirtas naudoti elektromagnetin je aplinkoje, kurioje spinduliuojamieji RD 
trukd�iai yra kontroliuojami. �ildymo sistema savininkas arba naudotojas gali pad ti i�vengti 
elektromagnetini  trukd�i  i�laikydamas minimal  atstum  tarp ne�iojamosios ir mobiliosios RD 
ry�io rangos (si stuv ) ir �ildymo sistema pagal toliau pateiktas rekomendacijas, atsi�velgdamas 
 maksimali  ry�io rangos i� jimo gali .

Nurodyta maksimali 
si stuvo i�vesties 

galia (P) vatais

Atskyrimo atstumas metrais

150 kHz�80 MHz 80�800 MHz nuo 80 MHz iki 2,5 GHz

0,01 0,12 0,12 0,23

0,10 0,38 0,38 0,73

1,00 1,20 1,20 2,30

10,00 3,80 3,80 7,30

100,00 12,00 12,00 23,00

Si stuv , kuri  maksimali i�vesties galia ia nenurodyta, atskyrimo atstum  (d) galima 
apskai iuoti pagal atitinkamame stulpelyje esan i  lygt , kur P � maksimali i�vestis (nurodyta 
si stuvo galia vatais (W)) pagal si stuvo gamintojo dokumentus.

1 pastaba: Esant 80 MHz ir 800 MHz da�niui, taikytinas didesnio da�nio intervalo atskyrimo 
atstumas.

2 pastaba: �ios rekomendacijos gali tikti ne visose situacijose. Elektromagnetini  bang  sklidim  
veikia pastat , daikt  ir asmen  savyb s jas sugerti arba atspind ti.

d 1.2 P, d 1.2 P, d 2.3 P,
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�eminimo vientisumo bandymas

Be maitinimo laido: 100 m

Su maitinimo laidu: 200 m

Nuot kio  �em  srov s bandymas

Nuot kio srov s per korpus  bandymas

11 lentel . Nuot kio  �em  srov s bandymas

Kintamosios 
srov s poli�kumas

Linijos laidas Neutralusis laidas Nuot kio srov

Normalus U�darytas U�darytas 300 µA

Reversinis U�darytas U�darytas 300 µA

Normalus Atidarytas U�darytas 1000 µA

Normalus U�darytas Atidarytas 1000 µA

12 lentel . Nuot kio srov s per korpus  bandymas

Kintamosios srov s 
linijos laidas

Neutralusis linijos 
laidas

Maitinimo linijos 
�eminimo kabelis

AAMI / ANSI 
ES1 standartas

Normalus U�darytas U�darytas 100 µA

Normalus U�darytas Atidarytas 500 µA

Normalus Atidarytas U�darytas 500 µA

Reversinis U�darytas U�darytas 100 µA

Reversinis Atidarytas U�darytas 500 µA

Reversinis U�darytas Atidarytas 500 µA
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